
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Affix back cover to bottom of the frame using the built-inhook and loop fastener 

strip
FR_Fixer la couverture arrière au bas du cadre à l'aide de la bande auto-agrippante intégrée.
ES_Fije la tapa trasera a la parte inferior del marco con la tira de cierre autoadherente 
incorporada.
PT_Fixar a tampa traseira na parte inferior da moldura utilizando a tira de fixação em laço
DE_Befestigen Sie die hintere Abdeckung mit dem integrierten Klettverschlussstreifen an der 
Unterseite des Rahmens.
IT_Fissare il coperchio posteriore alla parte inferiore della cornice utilizzando la striscia di 
chiusura a gancio e anello incorporata.
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EN
1. Up: to adjust the height of the power lift chair, the power lift chair will rise after 
pressing it down.
2. Down: to adjust the height of the power lift chair, the power lift chair will 
descend after pressing it down.
FR
1. Haut : pour ajuster la hauteur du fauteuil releveur électrique, le fauteuil 
releveur électrique se lèvera après l'avoir appuyé vers le bas.2. Vers le bas : 
pour régler la hauteur du fauteuil releveur électrique, le fauteuil releveur 
électrique descendra après avoir appuyé dessus.
ES
1. Arriba: para ajustar la altura de la silla elevadora eléctrica, la silla elevadora eléctrica se 
elevará después de presionarla hacia abajo.2. Abajo: para ajustar la altura de la silla elevadora 
eléctrica, la silla elevadora eléctrica descenderá después de presionarla hacia abajo.
PT
1. Para cima: para ajustar a altura da cadeira elevatória, a cadeira elevatória subirá depois de a 
pressionar para baixo.
2. Para baixo: para ajustar a altura da cadeira elevatória, a cadeira elevatória irá descer depois 
de a pressionar para baixo.
DE
1. Hoch: Um die Höhe des Elektroliftstuhls einzustellen, wird der Elektroliftstuhl nach dem 
Herunterdrücken angehoben.2. Abwärts: Um die Höhe des Elektroliftstuhls einzustellen, fährt 
der Elektroliftstuhl nach unten, nachdem er heruntergedrückt wurde.
IT
1. Su: per regolare l'altezza della poltrona elevabile, la poltrona si solleva dopo averla 
abbassata.2. Giù: per regolare l'altezza della poltrona elevabile, la poltrona elevabile scenderà 
dopo averla premuta.

Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 47-63 Hz

Output voltage 29 V

Output current 1.8 A

Output power 52.2 W

Average active efficiency 88/89 %

Efficiency at low load (10 %) %

No-load power consumption 0.15 W

D
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